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1 Woe / how terrible it will be… to 

the pastors who destroy and 

scatter the sheep of My 

pasture! says the LORD.  

We should pause and reflect on the 
seriousness and severity of these 
words. King David was a shepherd; 
a pastor (same word) so this 
chapter speaks to those leaders -- 
civil or religious who were supposed 
to rightly lead the people of God. 

2,000 years ago, the night He was betrayed, Jesus 
said… If you love Me, guard My Words. If you love Me, 
you will guard My commands, and My Father will come 
to you. He who does not love Me, does not guard My 
words... Notice that night, just a modest group of 
learners; unlettered people, untitled followers... were in a 
rented guest room… no prelates, no chief priests, no 
doctoral candidates were present. Jesus said: If you love 
Me, guard My Words. In the resurrection, Jesus asked 
Peter, Do you love Me?  

Feed My sheep. The sheep belong to the Lord and  
nobody else; so can we do what the Lord of glory 
asked? 

The English word: king… has at its root: kin, the family; 
the king is the one who has the power to keep the family 
together. The king was the one… kinging the kinfolk; yet 
the king was not a tyrant, he was very kind, in other 
words... the king kinned = he treated kin including 
strangers… like family… which is the root meaning of: 
kind. Paul wrote: Be kind… one to another / said 
differently… treat one another like family, tender-
hearted, forgiving each other, as God in Christ has 
forgiven you -- Ephesians 4. To the royal kin,  

Jesus asked: Do you guard His words? Did you teach 
your children to guard His commands? Do your closest 
friends and associates guard His words? It’s not 
complicated. 

1 ¡Ay, ¡qué terrible será... para los 
pastores que destruyen y dispersan las 
ovejas de Mi pasto! dice el SEÑOR. 

Debemos hacer una pausa y 
reflexionar sobre la seriedad y 
severidad de estas palabras. El rey 
David era ovejero; un pastor (la 
misma palabra), así que este capítulo 
habla a los líderes civiles o religiosos 
que supuestamente debían dirigir 
correctamente al pueblo de Dios. 

Hace 2.000 años, la noche en que fue traicionado, 
Jesús dijo... Si me amas, guarda Mis palabras. Si me 
amas, guardarás Mis órdenes y Mi Padre vendrá a ti. El 
que no me ama, no guarda mis palabras. Note esa 
noche, solo un modesto grupo de estudiantes; personas 
sin restricciones, seguidores sin título... estaban en una 
habitación de invitados alquilada... sin prelados, sin 
sacerdotes principales, sin doctorandos presentes. 
Jesús dijo: Si me amas, guarda Mis Palabras. En la 
resurrección, Jesús le preguntó a Pedro: ¿Me amas? 

Alimenta mis ovejas Las ovejas pertenecen al Señor y 
nadie más; Entonces, ¿podemos hacer lo que el Señor 
de la gloria pidió? 

La palabra inglesa: king (rey)... tiene en su raíz: 
parentesco, la familia; El rey es el que tiene el poder de 
mantener a la familia unida. El rey fue el único... que se 
kinning (reyando) de los parientes; Aun, el rey no era un 
tirano, era muy amable, en otras palabras... el rey él 
trataba a los familiares, incluidos los extraños... como 
familia... que es el significado básico de: amable. Pablo 
escribió: Sé amable... uno con el otro / dijo de manera 
diferente ... trátense como a una familia, con un corazón 
tierno, perdonándose unos a otros, como Dios en Cristo 
les ha perdonado - Efesios 4. A los parientes reales, 
Jesús les preguntó: ¿Cuidan? ¿Sus palabras? ¿Les 
enseñaste a tus hijos a guardar sus mandamientos? 
¿Cuidan tus palabras tus amigos y compañeros más 
cercanos? No es complicado. 
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Woe / how terrible it will be… to the pastors who 

destroy and scatter the sheep of My pasture! 

says the LORD. 

2 Therefore thus says the LORD God of Israel / 

those ruled by God…  

thus says the LORD God… against the pastors 

who feed My people / feed them what? Hopefully, 
NOT junk food; not BS. David said: How sweet are 
Your words to my taste; sweeter than honey -- Psalm 
119;  

[1] you have scattered My flock / not a good thing! 
They were to protect and care for them.  

[2] you have driven them away / not a good thing! 
Driven away… by boredom or charlatanry? 

[3] you have not visited them / not a good thing! 
They had time to visit the office with the donor list. 

3 STRIKES! You’re out!  

Behold, I will visit upon you the evil of your 

doings, says the LORD / and the LORD certainly has 
plenty of time to deal with each and every one of them – 
be they uncivil or unservile! 

Ezekiel and Jeremiah agree: for now, the LORD God 
fired ALL the shepherds / the pastors… and for now, He 
will come and do the job Himself: which is why He said, 
I AM the Good Shepherd… and every pastor on 
earth better step back and ask themselves if they love 
their traditions more than the word of God. Jesus said to 
those who needed some title: call one another 
brother… anything else is a bunch of hocus pocus. 
After all, the night He was betrayed… He called us 
friend… a generous title none of us deserve. 

Behold, I will visit upon you the evil of your 

doings, says the LORD. 

¡Ay, qué terrible será... para los pastores que 

destruyen y dispersan las ovejas de Mi pasto! 

dice el SEÑOR. 

2 Por tanto, así dice el SEÑOR Dios de Israel / los 

gobernados por Dios... 

así dice el SEÑOR Dios... contra los pastores que 

alimentan a Mi pueblo / les alimentan, ¿qué? Con 
suerte, NO comida chatarra; no BS. David dijo: Qué 
dulces son tus palabras a mi gusto; Más dulce que la 
miel - Salmo 119; 

[1] Tú los han dispersado Mi rebaño / no es algo 
bueno! Debían protegerlos y cuidarlos. 

[2] Tú los han alejado / no es algo bueno! 
¿Alejado ... por el aburrimiento o la charlatanería? 

[3] Tú los no han visitado / no es algo bueno! 
Tuvieron tiempo de visitar la oficina con la lista de donantes. 

¡3 FALLAS! Estás fuera!  

He aquí, les visitaré la maldad de sus actos, dice 

el SEÑOR / y el SEÑOR ciertamente tiene mucho tiempo 
para tratar con todos y cada uno de ellos, ¡sean inciviles 
o inservibles! 

Ezequiel y Jeremías están de acuerdo: por ahora, el 
SEÑOR Dios despidió a TODOS los ovejeros / pastores... y 
por ahora, Él vendrá y hará el trabajo por sí mismo: por 
eso dijo: YO SOY el Buen Pastor... y cada pastor en la 
tierra mejor dar un paso atrás y preguntarse si aman sus 
tradiciones más que la palabra de Dios. Jesús dijo a los 
que necesitaba algún título: llámense hermano... cualquier 
otra cosa es un montón de locos. Después de todo, la 
noche en que fue traicionado... Nos llamó amigo... un 
título generoso que ninguno de nosotros merece. 

He aquí, yo visitaré sobre ti el mal de tus obras, 

dice el SEÑOR. 
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3  I / the Good Pastor… will gather the remnant of 

My flock out of all the countries where I sent 

them. I / the Good Pastor… will bring them again 

to their fold; they will be fruitful and increase / 

when will this happen?  

when He comes again in great glory.  

4 I / the Good Pastor… who is a Good Teacher… when 
He comes with a rod of iron…  

will set up shepherds over them who will feed 

them and they / His flock… will fear no more, or 

be dismayed, nor be lacking, says the LORD / all 
the prophets point to this happening in the millennial 
kingdom when He finally finds leaders who are worthy of 
His trust. 

5 Behold, the days come, says 

the LORD, that I will raise up from 

David a Righteous Branch / from his 
lineage…Messiah is on the way, a chip 
off the old block, like father like son,  

a King will reign and prosper and 

will execute judgment and justice 

in the earth / of kings, of our little 
kingdoms; not those goofy tyrants and 
miscreants of this sinful and broken 
world; because He comes with… a royal 
club; a rod of iron; and we will be 

singing: HALLELUJAH!!! 

6 In his days / the days when the Messiah comes 
again… Judah / the little southern, 2 tribes kingdom… 

will be saved, and Israel / the greater northern, 10 
tribes kingdom… will dwell safely: WOW! that is 
GOOD NEWS… isn’t it? for BOTH Houses, I hope you 
let them BOTH know.   

This is His Name whereby He will be called,  

THE LORD OUR RIGHTEOUSNESS. 

3 Yo / el Buen Pastor... recogeré el remanente de 

Mi rebaño de todos los países donde los envié. 

Yo / el Buen Pastor... los traeré de nuevo a su 

redil; serán fructíferos y aumentarán / ¿cuándo 
sucederá esto?  

cuando venga otra vez en gran gloria. 

4 Yo / el Buen Pastor... que es un Buen Maestro... 
cuando viene con una vara de hierro... 

establecerá pastores sobre ellos que los 

alimentarán y ellos / su rebaño... no temerán más, 

ni se desanimarán, ni faltarán, dice el SEÑOR / 

todos los profetas señalan que esto sucederá en el reino 
milenario cuando finalmente encuentre líderes que son 
dignos de su confianza. 

5 He aquí, vienen días, dice el 

SEÑOR, que voy a levantar de David 

una rama honrada / de su linaje... El 
Mesías está en camino, una astilla del 
viejo bloque, como padre como hijo, 

un Rey reinará y prosperará y 

ejecutará el juicio y la justicia en la 

tierra / de los reyes, de nuestros 
pequeños reinos; no esos tontos tiranos y 
malhechores de este mundo pecaminoso 
y quebrantado; porque viene con... un 
club real; una vara de hierro y 

cantaremos: ALELUYA !!! 

6 En sus días / los días en que el Mesías venga de 
nuevo... Judá / el pequeño reino del sur, 2 tribus... 
será salvado, e Israel / el gran norte, el reino de las 
10 tribus... morará seguro: ¡WOW! Eso es BUENAS 
NOTICIAS... ¿no es así? Para AMBAS Casas, espero 
que les digas a AMBOS. 

Este es Su Nombre por el cual será llamado, 

EL SEÑOR NUESTRA JUSTICIA. 
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7 Therefore, behold, the days will come, says 

the LORD,  

that they / Judah, those who Praise Him; and Israel, 
those who are ruled by Him… will no longer say, 

As the LORD lives, who brought the children of 

Israel from the land of Egypt / the whole world has 
heard that old story… of the Exodus led by Moses; that 
will no longer be mentioned; 

8 Instead, As the LORD lives, who brought up 

and led the seed of the house of Israel out of the 

north country, / the ancient families and ancestors… 

those who carried with them the nationalistic promises 
given first to Abraham, Isaac and Jacob…  

who were to become a blessing to the world, and not a 
curse… and from all countries where I sent 

them; / this began to happen 100 years ago, after the 
Balfour Declaration of 1917 was signed, and the 
British Military Operation opened Jerusalem and the 
ancient land; 

and they will dwell in their own land. / too bad the 
neighbors, who are cousins… in the Middle East who 
knew…. what prophet Jeremiah wrote 2,600 years ago, 
but didn’t pay attention and prepare for the exciting day 
to Welcome Home the Family. Too bad the pastors 

didn’t do their job keeping the word of the 

LORD ringing in our ears! 

Did you notice? As usual, the LORD tells us lots of 
Good News first… He sees the Big Picture; not just 
the gloom and doom; but Jeremiah sees the other 
stuff, too. 

9 Concerning the prophets my heart is broken 

within me; all my bones tremble; I am like a 

drunk, like a man overcome with wine, / the false 
forecasters running around in Jeremiah’s day; were no 
different than all the fake seers… and phony teachers… 
and false prognosticators, card-readers, mystics and 
clairvoyants running around in the 21st century, so pay 
attention,  

7 Por tanto, he aquí que vienen días, dice el 

SEÑOR, 

que ellos / Judá, los que le alaban; e Israel, 

aquellos que son regí por Él... ya no dirán: Vive 

el SEÑOR, quien trajo a los hijos de Israel de la 

tierra de Egipto / el mundo entero ha escuchado esa 
vieja historia ... del Éxodo dirigido por Moisés; eso ya no 
será mencionado; 

8 En cambio, Vive el Señor, quien crio y lideró a 

los descendientes de la casa de Israel fuera del 

país del norte / las antiguas familias y los antepasados 
aquellos que llevaron con ellos las promesas 
nacionalistas dadas primero a Abraham, Isaac y Jacob... 

 quienes debían ser una bendición para el mundo, y no 
una maldición... y de todos los países donde los 

envié; / esto comenzó a suceder hace 100 años, 
después de que se firmó la Declaración Balfour de 
1917, y la Operación Militar Británica abrió Jerusalén y 
la antigua tierra; 

y habitarán en su propia tierra. / qué pena los 
vecinos, que son primos... en el Medio Este que sabían... 
Lo que el profeta Jeremías escribió hace 2,600 años, pero 
no prestó atención y se preparó para el emocionante día 
de bienvenida a la familia. ¡Qué pena que los pastores 

no hicieran su trabajo manteniendo la palabra del 

Señor resonando en nuestros oídos! 

¿Te diste cuenta? Como de costumbre, el SEÑOR nos 
dice muchas buenas noticias primero... Él ve el 
panorama general; no sólo la penumbra y la fatalidad; 
pero Jeremías también ve las otras cosas. 

9 En cuanto los profetas, mi corazón es roto dentro 

de mí; todos mis huesos tiemblan; Soy como un 

borracho, como un hombre vencido por el vino, / 
los falsos pronosticadores corriendo en los días de 
Jeremías; no eran diferentes a todos los falsos 
videntes... y falsos maestros... y falsos pronosticadores, 
lectores de tarjetas, místicos y clarividentes que 
correteaban en el siglo 20º, así que presta atención, 
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because of the LORD, and because of His holy 

words / God speaks powerful words.  

10 For the earth mourns because of the curse; 

the pastures of the wilderness are dried up the 

earth is full of adulterers their course is evil, 

and their might is not right / faithless folks where 
sheep grazed… without water, we begin to die in 3 days; 
without the water of the Word, we are dead. 

11 For both prophet and priest are polluted; yes, 

in My house I found their evil / their pollution, 
defilement, and corruption, says the LORD. 

12 For their way will be slippery, and in 

darkness, driven on, they will fall: for I will 

bring calamity on them, in the year I visit 

them, says the LORD / when He decides it is time 
for a visit. 

13 Foolish things I have seen among the prophets 

of Samaria; they prophesied by Baal, and 

misled My people Israel. 

14 But horrible / disgusting things I have seen 

among the prophets of Jerusalem: they are 

adulterers, they advance their lies: they 

strengthen the hands of evildoers, so no one 

turns from their evil; / Judah was most invested with 
teaching from the Lord having seen Israel’s fall into 
faithlessness, and turning from the Lord; so Judah would 
be most guilty, and severely treated.  

they are all like the citizens in Sodom and 

Gomorrah. 

15 Therefore thus says the LORD of hosts concern-

ing the prophets / fake prophets of Judah; Behold, I 

will feed them with bitterness, and make them 

drink cheap vinegar: for from the prophets of 

Jerusalem spread profanity throughout the 

earth / Judah’s teachers; so many have been highly 
educated trouble-makers throughout world history; 
thankfully that is changing 

por el SEÑOR, y por sus palabras santas / Dios 
habla palabras poderosas. 

10 Porque la tierra se lamenta por la maldición; 

los pastos del desierto se secan, la tierra está 

llena de adúlteros, su curso es malo, y su poder 

no es correcto / personas infieles donde las ovejas 
pastaban... sin agua, comenzamos a morir en 3 días; sin 
el agua de la palabra, estamos muertos. 

11 Porque el profeta y el sacerdote están 

podridos; sí, en mi casa encontré su mal / su 
polución, contaminación y corrupción, dice el SEÑOR. 

12 Porque su camino será resbaladizo, y en la 

oscuridad, a medida que caigan, caerán; porque 

les traeré calamidades, en el año en que los 

visite, dice el SEÑOR / cuando Él decida que es hora 
de una visita. 

13 Cosas necias que he visto entre los profetas de 

Samaria; profetizaron por Baal, y engañaron a 

mi pueblo Israel. 

14 Pero cosas horribles / repugnantes que he visto 

entre los profetas de Jerusalén: son adúlteros, 

adelantan sus mentiras: fortalecen las manos de 

los malhechores, para que nadie se aleje de su 

mal; / a Judá le interesaba más la enseñanza del 
Señor, habiendo visto a Israel caer en la infidelidad y 
volverse del Señor; así que Judá sería la más culpable y 
seriamente tratada. 

todos ellos son como los ciudadanos de Sodoma 

y Gomorra. 

15 Por tanto, así dice el SEÑOR de los ejércitos 

acerca de los profetas / falsos profetas de Judá; He 

aquí, los alimentaré con amargura, y les haré 

beber vinagre barato: porque de los profetas de 

Jerusalén se extendió la blasfemia por toda la 

tierra / los maestros de Judá; tantos han sido 
educadores de problemas a lo largo de la historia 
mundial; Afortunadamente eso está cambiando:  
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One for Israel. 

16 Thus says the LORD of hosts: Do not listen to 

the words of the prophets who prophesy to you / 

those who swear they have…  a word from the Lord for 
you: they inspire you with futility: they speak 

fanciful visions of their own mind, not from the 

mouth of the LORD. 

17 “You will have peace” in other words:  

“The LORD says, All is well;”  they always 

say that;  those who despise Me, “No evil 

will befall you” they say to all who walk 

after the stubbornness of their mind. 

 

Jeremiah asks… 
 
18 Which of these fake prophets ever stood in the 

counsel of the LORD? Which of them actually 

grasped and understood His word?  

19 Behold, the stormy wrath of the LORD is gone 

forth, even a whirling tempest will burst on the 

head of the wicked. 

20 The wrath of the LORD will not return, until 

He carries out and performs the thoughts of His 

heart: in the latter days / the last days, the days of 
Trumpets, Afflicting souls; and Tents you will 

understand it perfectly. 

21 I have not sent these fake prophets, yet they 

ran: I have not spoken to them, yet they 

prophesied. 

22 If… they had stood in My counsel, and had 

caused My people to hear My words, then… 

they should have turned them from their evil 

way, and from the evil of their deeds. 

 
23 I Am God who is near, and not a God far 

away, says the LORD. 

Uno Para Israel. 

16 Así dice el SEÑOR de los ejércitos: No escuches 

las palabras de los profetas que te profetizan / a 
los que juran que tienen... una palabra del SEÑOR para 
ti: te inspiran con futilidad: hablan visiones 

fantásticas de su propia mente no de la boca del 

SEÑOR. 

17 “Tendrás paz” en otras palabras: “El 

Señor dice: Todo está bien,” siempre dicen 

eso; los que me desprecian, “No te 

sobrevendrá mal,” dicen a todos los que 

caminan en pos de la obstinación de su mente. 

Jeremías pregunta ... 

18 ¿Cuál de estos falsos profetas estuvo alguna 

vez en el consejo del SEÑOR? ¿Cuál de ellos 

realmente entendió y entendió su palabra? 

19 He aquí, la ira tempestuosa del SEÑOR ha 

desaparecido, y una tempestad de torbellino 

estallará sobre la cabeza de los impíos. 

20 La ira del SEÑOR no volverá, hasta que Él 

lleve a cabo y realice los pensamientos de su 

corazón: en los últimos días / los final días, los días 
de las trompetas, las almas afligidas; Y tiendas lo 

entenderás perfectamente. 

21 No he enviado a estos falsos profetas, pero 

ellos corrieron: no les he hablado, pero ellos 

profetizaron. 

22 Si... se mantuvieron en mi consejo, y hicieron 

que mi pueblo escuchara mis palabras, 

entonces... deberían haberlos apartado de su 

mal camino, y del mal de sus obras. 

23 Yo soy Dios que está cerca, y no un Dios lejos 

dice el SEÑOR. 

? 
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I AM God who is everywhere and not in one 

place only. 
 
24 Can anyone hide himself in a secret place, so I 

will not see him? says the LORD.  

Do I not fill the heavens and earth? says the LORD. 

25 I have heard what the prophets say… who 

prophesy falsely in My Name, “I had a dream” 

they say, “I had a dream.” 

26 How long will this continue?  

prophets whose hearts prophesy 

lies; yes, false prophets, deceived 

in their own hearts; 

27 who, by their dreams which 

they speak one to another… 

cause My people to forget My 

Name, as their fathers forgot My 

name for Baal. 

28 The prophet who has a dream, 

let him tell a dream; and he who has My word, 

let him speak My word faithfully. What, is 

straw compared to wheat? says the LORD. 

29 Is not My word like fire? says 

the LORD; and like a hammer that shatters the 

rock? 

30 Therefore, behold, [1] I am against the 

prophets, says the LORD, who steal My words 

from each other. 

31 Behold, [2] I am against the prophets, says 

the LORD, who use their tongues and say, 

“He says”… thus and such, blah, blah, blah, whatever 

32 Behold, [3] I am against the prophets who 

prophesy false dreams, says the LORD,  

YO SOY Dios, que está en todas partes y no en 

un solo lugar. 

24 ¿Puede alguien esconderse en un lugar 

secreto, así que no lo veré? dice el SEÑOR. 

¿No llenaré los cielos y la tierra? dice el SEÑOR. 

25 He escuchado lo que dicen los profetas ... que 

profetizan falsamente en Mi Nombre: “Tuve un 

sueño”, ellos dicen: “Tuve un sueño.” 

26 ¿Cuánto tiempo continuará esto? 

profetas cuyos corazones profetizan 

mentiras; Sí, falsos profetas, 

engañados en sus propios 

corazones; 

27 quienes por sus sueños se hablan 

el uno al otro... hacen que Mi pueblo 

olvide Mi Nombre, como sus padres 

olvidaron Mi nombre para Baal. 

28 El profeta que tiene un sueño, que 

cuente un sueño; y el que tenga mi palabra, que 

pronuncie fielmente mi palabra. ¿Qué es la paja 

en comparación con el trigo? dice el SEÑOR. 

29 ¿No es mi palabra com fuego? dice el 

SEÑOR; ¿Y como un martillo que rompe la 

roca? 

30 Por tanto, he aquí, [1] Estoy contra los 

profetas, dice el SEÑOR, quien se roba mis 

palabras unos de otros. 

31 He aquí, [2] estoy en contra de los profetas, 

dice el SEÑOR, que usa sus lenguas y dice, 

“Él dice” ... así y así, bla, bla, bla, lo que sea ... 

32 He aquí, [3] contra los profetas que profetizan 

sueños falsos, dice el SEÑOR, 
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yet they tell them… and by their reckless lies 

cause My people to err, I did not send them, nor 

command them: nor does the telling benefit this 

people in the least, says the LORD. 

33 Now, when this people, or the prophet, or a 

priest asks you, saying, What is the burden of 

the LORD? / some used this hocus pocus phrase 
merely to sound spiritual; people mocked Jeremiah as 
they asked him… what was the weighty word from the 
LORD for the day?  

You will say to them, What burden? YOU ARE  

/ they were the burden, but not for long … and I will 

abandon you, says the LORD. 

34 And as for the fake prophet, and the fake 

priest, and the super-spiritual people who say, 

“The burden of the LORD”, I will even punish 

that man and his house. 

35 Thus you will say to your neighbor, and to 

your brother: What has the LORD answered? 

or, What has the LORD spoken? 

36 You will no longer mention the burden of 

the LORD: for everyone's word will be his own 

burden / they will condemn themself using their own 
words; for you have perverted / they had twisted… 

the words of the living God, of the LORD of 

hosts our God / who created all things visible and 
invisible. 

37 Thus you will say to the prophet: What has 

the LORD answered you? or,  

What has the LORD spoken? 

38 But since you mockingly say, The burden of 

the LORD; therefore thus says the LORD: 

Because you say this saying, The burden of 

the LORD, and I have sent to you, saying, You 

will not say, The burden of the LORD; 

aun ellos les dicen... y por sus temerarias 

acostadas hacen que mi pueblo se errar, yo no los 

envié, ni les mandé: ni tampoco decirle beneficio 

en lo más mínimo a esta gente, dice el SEÑOR. 

33 Ahora, cuando este pueblo, o el profeta, o un 

sacerdote te pregunta, diciendo: ¿Cuál es la 

carga del SEÑOR? / algunos usaron esta frase hocus 
pocus simplemente para sonar espiritual; la gente se 
burlaba de Jeremías cuando le preguntaban... ¿cuál 
era la palabra más importante del SEÑOR para el día? 

Tú dirás a ellos: ¿Qué carga? TÚ ERES / ellos 

fueron la carga, pero no por mucho tiempo... y te 

abandonaré, dice el SEÑOR. 

34 Y en cuanto al profeta falso, al sacerdote 

falso y al pueblo super espiritual que dicen, 

“La carga del SEÑOR”, yo incluso castigaré a 

ese hombre y su casa. 

35 Así dirás a tu prójimo, ya tu hermano: ¿Qué 

ha respondido el SEÑOR? O, ¿qué ha dicho el 

SEÑOR? 

36 Ya no mencionarán la carga del SEÑOR; 

porque la palabra de cada uno será su propia 

carga / se condenarán usando sus propias palabras; 
porque has pervertido / han torcido ... las palabras 

del Dios viviente, del SEÑOR de los ejércitos, 

nuestro Dios / que creó todas las cosas visibles e 
invisibles. 

37 Así dirás al profeta: ¿Qué te respondió el 

SEÑOR? O,  

¿Qué ha dicho el SEÑOR?  

38 Mas desde tu dice burlonamente: La carga del 

SEÑOR; por tanto, así dice el SEÑOR: Porque tú 

dices esto diciendo: La carga del SEÑOR, y yo te 

he enviado, diciendo: No dirás, la carga del 

SEÑOR;  
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39 Therefore, behold,  

[1] I will utterly forget you,  

[2] I will abandon you and the city that I gave 

you and your fathers,  

[3] I will throw you out of My presence: 

40 And [4] I will bring an everlasting reproach 

and an everlasting shame on you which will not 

be forgotten.  / and that’s a long time. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

39 Por lo tanto, he aquí,  

[1] te olvidaré por completo,  

[2] te abandonaré y la ciudad que te di y a tus 

padres,  

[3] te echaré de mi presencia: 

40 Y [4] traeré un reproche y una vergüenza 

eternos sobre ti que no se olvidará. / Y eso es un 
largo tiempo. 
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